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Аксиологическая модель смысловой структуры текста: выборы мэра 

Нью-Йорка 2025 года на страницах немецких газет 
АННОТАЦИЯ. Цель работы заключается выявлении и описании аксиологических механизмов, формирующих 

смысловую целостность медиатекстов и определяющих их воздействие на читателя. В исследовании используется 
метод пропозиционального анализа текста, позволяющий вычленить базовые смысловые единицы (пропозиции) и 
структурировать их в синтагматические поля. Анализ проводится в рамках трехуровневой модели языковой лично-
сти с привлечением теории смыслопорождения К. Л. Парк. В результате анализа были структурированы ключевые 

синтагматические поля (город, трудящийся, власть, политик, истеблишмент), выявлены соответствующие им 
стереотипы и две базовые ценности немецкой языковой картины мира: социальная справедливость и политическая 
борьба. Показано, как авторы статей, апеллируя к этим ценностям и используя механизм условной эквивалентно-
сти, создают негативный образ американского истеблишмента и президента Трампа, противопоставляя ему об-
раз победившего политика-социалиста. Результаты исследования могут быть применены в лингвистике текста, 
медиалингвистике, дискурс-анализе и политической коммуникативистике для анализа идеологической и аксиологи-
ческой нагрузки медиадискурса. Полученные результаты свидетельствуют о том, что ценности являются эффек-
тивным инструментом конструирования образа реальности в соответствии с коммуникативным замыслом авто-

ра. Аксиологический подход к анализу текста позволяет реконструировать фрагмент языковой картины мира оп-
ределенной лингвокультуры через выявление стереотипов на всех уровнях языковой личности. 
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An Axiological Model of the Semantic Structure of a Text:  

New York Mayoral Election 2025 in German Newspapers 
ABSTRACT. The aim of this study is to single out and describe the axiological mechanisms that shape the semantic in-

tegrity of media texts and determine their impact on the reader. The research employs the method of propositional text analy-
sis, which makes it possible to identify the basic semantic units (propositions) and structuralize them into syntagmatic fields. 
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The analysis is conducted within the framework of a three-level model of linguistic personality, incorporating C.L. Park's 
theory of meaning-making. As a result of the analysis, the study has structuralized key syntagmatic fields (city, employee, 
power, politician, establishment), and identified their corresponding stereotypes, along with two fundamental values of the 
German linguistic worldview: social justice and political struggle. The study demonstrates how the authors of the articles, by 
appealing to these values and utilizing the mechanism of conditional equivalence, create a negative image of the American 

establishment and President Trump, contrasting it with the image of the victorious socialist politician. The results of the 
study can be applied in text linguistics, media linguistics, discourse analysis, and political communication studies to analyze 
the ideological and axiological load of media discourse. The findings indicate that values serve as an effective tool for con-
structing the image of reality in accordance with the author's communicative intention. The axiological approach to text 
analysis allows reconstructing a fragment of the linguistic worldview of a particular linguoculture through identification of  
stereotypes at all levels of the linguistic personality. 

KEYWORDS: linguoaxiology, text meaning, linguistic worldview, system of values, proposition, semantic syntagmatic 
field, linguistic personality, social justice, political struggle, political discourse, city mayors, journalism, media discourse, 

media texts, German media, media, newspaper articles, German language. 
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ПОСТАНОВКА ПРОБЛЕМЫ  
И ТЕОРЕТИЧЕСКАЯ БАЗА 

ИССЛЕДОВАНИЯ 

Аксиологический подход к изучению ме-
ханизма смыслообразования текста исходит 
из того, что автор, следуя своему коммуни-
кативному замыслу, обращается к языковой 
личности читателя, актуализируя ценности, 
составляющие его языковую картину мира. 
Ценность, понимаемая как высший поведен-
ческий ориентир [Карасик 2024: 184], высту-
пает ключевым фактором в процессе фор-
мирования смысла речевого произведения и 
его воздействия на адресата дискурса [Ар-
келова 2025: 22]. 

Вербализация ценностей на лексико-
семантическом уровне осуществляется че-
рез пропозиции — языковые выражения с 
темо-рематической структурой, сообщаю-
щие о деятеле и его действиях. На уровне 
текста совокупность таких пропозиций фор-
мирует его смысловую цельность. Тема 
представляет целостный образ объекта со-
общения, а рема — актуально выделяемый 
компонент, уточняющий тему в данной си-
туации [Петрова 2021: 510]. Анализ текста 
позволяет извлечь темо-рематические сег-
менты, на которые разделен замысел авто-
ра, и выявить системы пропозиций. Эти про-
позиции образуют семантические синтагма-
тические поля — лексические структуры, 
отражающие закономерности употребления 
языковых единиц [Денисенко 2011: 19]. Со-
вокупность таких полей репрезентирует кон-

кретную языковую картину мира, в вербали-
зованной форме представляющую концепты, 
идеологемы и, что особенно важно для дан-
ного исследования, ценности [Денисенко 
2009: 30; Балашова 2025: 13]. 

При отборе рематических компонентов 
для характеристики темы-деятеля автор не-
явно апеллирует к ценностному содержанию 
языковой картины мира своей аудитории, к 
общему знанию о типичном, социально 
одобряемом или порицаемом поведении, то 
есть к аксиологическим доминантам, отра-
жающим поведенческие нормы [Карасик 
2025: 81]. Таким образом, актуальные для 
определенной лингвокультуры ценности иг-
рают первостепенную роль в отборе языко-
вых средств для создания образа действи-
тельности [Воробьев 2025: 16]. 

Данное исследование, выполненное с 
учетом требования современной науки о не-
обходимости изучения вербального поведе-
ния человека [Тиллоева 2025: 35], опирается 
на трехуровневую модель языковой лично-
сти, включающую вербально-семантический, 
когнитивный и прагматический уровни [Де-
нисенко 2010: 8–11]. Прагматический уро-
вень, на котором функционирует механизм 
рефлексии, обеспечивает понимание нового 
через соотнесение с известным. Этот про-
цесс лежит в основе смыслопорождающей 
модели К. Л. Парк, согласно которой пони-
мание событий происходит через их оценку 
на фоне усвоенной системы убеждений, 
ценностей и целей — глобального смысла. 
Конкретные события и их оценка формируют 



Гусаров Д. А., Захарова М. Ю., Савченко Е. П. Политическая лингвистика. 2026. № 2 (116). С. 152–161 

154 

ситуативный смысл. Несоответствие между 
глобальным и ситуативным смыслом вызы-
вает у индивида когнитивный диссонанс, по-
буждающий искать объяснение этому проти-
воречию [Park 2022]. 

В тексте автор сам предлагает читателю 
такое объяснение, используя механизм ус-
ловной эквивалентности [Петрова 2021: 514]. 
При этом характеризуемый объект получает 
различные по смыслу, но ситуативно синони-
мичные наименования, одно из которых об-
ладает сильной эмоциональной или оценоч-
ной нагрузкой, вызывая у адресата нужную 
автору ассоциацию или оценку [Wu, Zhang, 
Meng 2025: 1]. Подобные номинации реали-
зуют манипулятивную функцию медиатекста, 
стимулируя «формирование субъективного 
мнения получателя по поводу сообщаемой 
ему информации» [Мурашова 2025: 473]. 
Реализуемая в медиадискурсе манипуляция 
позволяет «скрыто воздействовать на ауди-
торию, тем самым влияя на ее поведение и 
сознание в целом» [Шмигельская 2024: 162]. 

МЕТОДИКА АНАЛИЗА И МАТЕРИАЛ 
ИССЛЕДОВАНИЯ 

В данном исследовании используется 
метод пропозиционального анализа текста, 
в результате применения которого рассмат-
риваемый текст представляется в виде списка 
пропозиций, т. е. происходит переход от по-
верхностного текстового уровня к пропозицио-
нальному [Симатова 2018: 86]. На основании 
составленного списка выявляются сущест-
вующие в языковой картине мира синтагмати-
ческие поля, стереотипы и ценности. 

Материалом для нашего исследования 
послужили статьи, опубликованные в немец-
коязычных газетах 6 ноября 2025 г. и посвя-
щенные победе Зохрана Мамдани на выбо-
рах мэра Нью-Йорка: 

– Stefanie Bolzen. Mamdanis Wahlsieg in 
New York ist ein Vertrauensvorschuss (Die 
Welt); 

– Jonathan Guggenberger. Messias Mamdani 
(Die Tageszeitung); 

– Boris Herrmann. Diffamiert, beleidigt — und 
gewonnen (Süddeutsche Zeitung); 

– A. Dörner, C. Herwartz, L. Meyer, J. Mün-
chrath. Fünf Lehren aus einem historischen 
Wahltag (Handelsblatt); 

– Majid Sattar. Ein Lebenszeichen der De-
mokraten (Frankfurter Allgemeine Zeitung); 

– Andreas Scheiner. Ein Sozialist im Herzen 
des Kapitalismus (Neue Zürcher Zeitung). 

В нашем исследовании мы выявим, в чем 
заключается коммуникативный замысел ав-
торов данных статей, как авторы структуриру-
ет смысловую цельность текстов, на основе 
каких ценностей языковой картины мира носи-

телей немецкой лингвокультуры становится 
возможным осмысление данных текстов. 

АНАЛИЗ МАТЕРИАЛА 

Пропозициональный анализ рассматри-
ваемых газетных статей позволил структу-
рировать синтагматическое поле, включаю-
щее пропозиции, тематический компонент 
которых имеет общее значение город, а ре-
матический содержит сообщение о свойст-
венной городу социально-экономической сис-
теме, о роли города в мировом масштабе, 
а также о влиянии города на политическую 
карьеру: 

(1) New York symbolisiert den globalen 
Kapitalismus. / Нью-Йорк символизирует 
глобальный капитализм. 

(2) New York ist Welthauptstadt des 
Kapitalismus. / Нью-Йорк — мировая столи-
ца капитализма. 

(3) New York ist die Finanzhauptstadt der 
Welt. / Нью-Йорк — финансовая столица 
мира. 

(4) New York ist Finanzzentrum der Welt. / 
Нью-Йорк — финансовый центр мира. 

(5) New York machte den Aufstieg von 
Donald Trump möglich. / Нью-Йорк сделал 
возможным политический взлет Дональда 
Трампа. 

Далее было выявлено синтагматическое 
поле с пропозициями, тематический компо-
нент которых имеет общее значение тру-
дящийся, а рематический компонент пред-
ставлен сообщениями об условиях жизни и 
труда: 

(6) Arbeitende Menschen halten New York 
täglich am Leben. / Работающие люди еже-
дневно поддерживают жизнь в Нью-Йорке. 

(7) Die Finger der arbeitenden Menschen 
in New York sind vom Heben von Kisten im 
Lagerhaus blutig. / Пальцы работающих лю-
дей в Нью-Йорке кровоточат от поднятия 
ящиков на складах. 

(8) Die Handflächen der arbeitenden Men-
schen in New York sind vom Lenker des 
Lieferfahrrads schwielig. / Ладони работаю-
щих людей в Нью-Йорке покрыты мозолями 
от управления грузовыми велосипедами. 

(9) Die Knöchel der arbeitenden Menschen 
in New York sind von Verbrennungen in der 
Küche vernarbt. / Пальцы работающих лю-
дей в Нью-Йорке покрыты шрамами от 
ожогов на кухнях. 

(10) Für arbeitende Menschen ist New York 
unbezahlbar. / Для работающих людей Нью-
Йорк непомерно дорогой. 

(11) Arbeitende Menschen regen sich über 
unbezahlbar hohen Mieten in New York auf. / 
Работающие люди жалуются на непомерно 
высокую арендную плату в Нью-Йорке. 
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В следующем синтагматическом поле 
представлены пропозиции с тематическим 
компонентом власть и рематическим ком-
понентом, содержащим сообщение о при-
надлежности власти: 

(12) Die Macht in New York wird nicht von 
den Händen der arbeitenden Menschen ausge-
übt. / Власть в Нью-Йорке не осуществля-
ется руками работающих людей. 

(13) Die Macht in New York gehört nicht in 
die Hände der arbeitenden Menschen. / Власть 
в Нью-Йорке не находится в руках рабо-
тающих людей. 

(14) Die Macht in New York gehört Reichen 
und Einflussrechen. / Власть в Нью-Йорке 
принадлежит богатым и влиятельным. 

Далее было выявлено синтагматическое 
поле, в котором пропозиция представлена 
тематическим компонентом с общим значе-
нием истеблишмент, а рематический ком-
понент содержит сообщение о влиянии на 
политическую карьеру: 

(15) Milliardäre aus New York brachten Do-
nald Tramp ins Amt. / Миллиардеры из Нью-
Йорка привели Дональда Трампа на пост 
президента. 

Перечисленные в примерах (1) — (15) 
пропозиции позволяют сделать вывод о су-
ществовании в языковой картине мира носи-
телей немецкой линовкультуры предметных 
синтагматических полей город, трудящийся, 
истеблишмент и власть, которые на вер-
бально-семантическом уровне языковой лич-
ности представлены следующими стереоти-
пами (темо-рематическими моделями): го-
род + сообщение о социально-экономиче-
ской системе / глобальной роли / влиянии 
на политическую карьеру, трудящийся + 
сообщение об условиях труда/жизни, ис-
теблишмент + сообщение о влиянии на 
политическую карьеру, власть + сообще-
ние о принадлежности власти. 

На когнитивном уровне языковой лично-
сти стереотипами синтагматических полей 
город, трудящийся, истеблишмент и власть 
становятся следующие генерализованные 
высказывания: 

(16) New York ist Welthauptstadt des 
globalen Kapitalismus. / Нью-Йорк — это ми-
ровая столица глобального капитализма. 

(17) Reichen und Einflussrechen besitzen 
Macht in New York. / Богатые и влиятель-
ные обладают властью в Нью-Йорке. 

(18) Reichen und Einflussrechen aus New 
York bringen Donald Trump ins Amt. / Бога-
тые и влиятельные из Нью-Йорка привели 
Дональда Трампа на пост президента 

(19) Arbeitende Menschen halten New York 
am Leben. / Работающие люди поддержи-
вают жизнь в Нью-Йорке. 

(20) [Das Leben in] New York ist für arbei-
tende Menschen unbezahlbar. / Жизнь в Нью-
Йорке недоступна по стоимости для ра-
ботающих людей. 

Наличие в тематических и рематических 
компонентах данных высказываний названия 
одного конкретного города позволяет гово-
рить о существовании в немецкой языковой 
картине мира лингвокультурного символа 
Нью-Йорк. Образ Нью-Йорка складывается 
из знаний о стереотипных моделях поведе-
ния в условиях капитализма: богатые обла-
дают деньгами, влиянием и властью, трудя-
щиеся выполняют тяжелую низкооплачи-
ваемую работу. Кроме того, наличие рема-
тического компонента с сообщениями о 
влиянии на политическую карьеру в пропози-
циях с тематическими компонентами город и 
истеблишмент (примеры 5, 15) свидетель-
ствует о существовании у символа Нью-Йорк 
устойчивой ассоциации: Нью-Йорк — это 
богатый и влиятельный американский ис-
теблишмент. Дальнейшие коммуникативные 
действия авторов рассмотренных газетных 
статей направлены на разрушение этого 
символа путем опровержения сложившихся 
стереотипных представлений. 

Так, было выявлено синтагматическое 
поле c пропозициями, тематический компо-
нент которых имеет общее значение поли-
тик, а рематический компонент содержит 
сообщения о предвыборных обещаниях: 

(21) Der selbsternannte demokratische So-
zialist Mamdani verspricht das Leben der New 
Yorker besser zu machen. / Называющий себя 
демократическим социалистом Мамдани 
обещает сделать жизнь жителей Нью-
Йорка лучше. 

(22) Mamdani verspricht die Lebenskosten 
in New York radikal zu senken. / Мамдани 
обещает значительно снизить стоимость 
жизни в Нью-Йорке. 

(23) Mamdani will New York zu einer le-
benswerten Stadt für arbeitende Leute machen. / 
Мамдани хочет сделать Нью-Йорк горо-
дом, в котором стоит жить работаю-
щим людям. 

(24) Mamdani will New York zu einer be-
zahlbaren Stadt für arbeitende Leute machen. / 
Мамдани хочет сделать Нью-Йорк доступ-
ным по стоимости для работающих людей. 

(25) Mamdani verspricht die Mieten einzu-
frieren. / Мамдани обещает заморозить 
арендную плату за жилье. 

(26) Mamdani verspricht kostenlose Bus-
se. / Мамдани обещает бесплатные авто-
бусы. 

(27) Mamdani verspricht kostenlose Betreu-
ung für Kleinkinder. / Мамдани обещает бес-
платный уход за маленькими детьми. 
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(28) Mamdani verspricht staatlich betriebe-
ne Lebensmittelläden. / Мамдани обещает 
государственные продовольственные ма-
газины. 

(29) Mamdani verspricht Mindestlohn von 
30 US-Dollar. / Мамдани обещает мини-
мальную зарплату в 30 долларов. 

(30) Mamdani verspricht spürbar höhere 
Steuern für Millionäre, Eigentümer von Luxus-
immobilien und Unternehmen. / Мамдани 
обещает значительно более высокие нало-
ги для миллионеров, собственников элит-
ной недвижимости и предприятий. 

С другой стороны, было структурировано 
синтагматическое поле, пропозиции которого 
имеют тематический компонент с общим 
значением истеблишмент, а рематический 
содержит сообщение о реакции на предвы-
борные обещания: 

(31) Das Establishment will einen sozialisti-
schen Bürgermeister in New York verhindern. / 
Истеблишмент стремится не допустить 
социалиста на пост мэра Нью-Йорка. 

(32) Trump attackiert Mamdani im Wahl-
kampf scharf. / Трамп подвергает Мамдани 
жестким вербальным атакам в ходе пред-
выборной борьбы. 

(33) Trump droht Mamdani im Wahlkampf 
auf verschiedene Weise. / Трамп угрожает 
Мамдани различными способами в ходе 
предвыборной борьбы. 

(34) Der Präsident karikiert Mamdani als er-
folglosen und gefährlichen Kommunisten. / 
Президент высмеивает Мамдани как без-
успешного и опасного коммуниста. 

(35) Die Kongressabgeordnete Laura Gillen 
ist äußerst besorgt über die Politik von Zohran 
Mamdani in Bezug auf Steuern. / Депутат кон-
гресса Лаура Гиллен чрезвычайно обеспокоена 
налоговой политикой Зохрана Мамдани. 

(36) Seine lautesten Gegner aus der Fi-
nanz- und Unternehmenswelt bezichtigen 
Mamdani, New York mit seinen radikalen An-
sätzen in den Abgrund zu stürzen. / Его самые 
ярые противники из финансовых и про-
мышленных кругов обвиняют Мамдани в 
том, что он сталкивает Нью-Йорк в про-
пасть своими радикальными подходами. 

(37) Milliardäre warnten, mit Mamdani wer-
de New York viel gefährlicher und wirtschaftlich 
unrentabel. / Миллиардеры предупреждают, 
что под управлением Мамдани Нью-Йорк 
станет намного опаснее и экономически 
нерентабельным. 

(38) Viele mächtige Spender finanzieren 
Werbespots, die vor Mamdanis linker Politik 
warnten. / Многие влиятельные спонсоры 
финансируют рекламные ролики, которые 
предостерегают от левого политического 
курса Мамдани. 

(39) Die Wall Street will um jeden Preis ei-
nen demokratischen Sozialist als Bürgermeister 
in der Hauptstadt des Kapitalismus vermeiden. / 
Уолл-стрит хочет любой ценой не допус-
тить демократического социалиста на 
пост мэра в столице капитализма. 

(40) New Yorks Finanzelite kämpft ent-
schlossen und mit viel Geld gegen Mamdani. / 
Финансовая элита Нью-Йорка решительно 
борется деньгами против Мамдани. 

(41) New Yorks Finanzelite warnt, ein 
durchschnittlicher Millionär hat in New York kei-
ne Lebensfreunde. / Финансовая элита Нью-
Йорка предупреждает, что среднестати-
стический миллионер не сможет больше 
радоваться жизни в Нью-Йорке. 

Пропозиции из примеров (21) — (30) и 
(31) — (41) указывают на существование в 
немецкой языковой картине мира предмет-
ных синтагматических полей политик и ис-
теблишмент, которые на вербально-
семантическом уровне языковой личности 
представлены такими стереотипными темо-
рематическими моделями, как политик + 
сообщение о предвыборных обещаниях, ис-
теблишмент + сообщение о реакции на 
предвыборные обещания. 

На когнитивном уровне языковой лично-
сти можно обнаружить следующее взаимо-
действие генерализованных высказываний, 
выступающих стереотипами синтагматиче-
ских полей город, политик и истеблиш-
мент: 

(42) New York ist für arbeitende Menschen 
unbezahlbar. / Нью-Йорк недоступен по стои-
мости жизни для работающих людей. 

(43) Der demokratische Sozialist will New 
York für arbeitende Menschen bezahlbar ma-
chen. / Демократический социалист хочет 
сделать Нью-Йорк доступным по стоимо-
сти жизни для работающих людей. 

(44) New Yorks Establishment will den de-
mokratischen Sozialist als Bürgermeister in 
New York verhindern. / Нью-йоркский истеб-
лишмент стремиться не допустить демо-
кратического социалиста на пост мэра в 
Нью-Йорке. 

Данные стереотипы когнитивного уровня 
позволяют говорить о существовании в язы-
ковой картине мира носителей немецкой 
лингвокультуры ценности социальная спра-
ведливость. Эта ценность складывается из 
идей, в которых представлены такие модели 
поведения, как наличие социального нера-
венства, а также стремление одних акторов 
исправить сложившуюся ситуацию и стрем-
ление других ее сохранить. 

На прагматическом уровне языковой 
личности, образованном коммуникативным 
замыслом автора конкретного речевого про-
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изведения, происходит осмысление описан-
ной в рассматриваемом публицистическом 
тексте реальной действительности. Пове-
денческие модели, свойственные городу, 
политику и истеблишменту в рамках ценно-
сти социальная справедливость, выступают 
здесь в качестве глобального и ситуативного 
знания, на несоответствие между которыми 
автор указывает получателю текста, предла-
гая найти ответ на вопрос о том, почему по-
литик-социалист стремится сделать жизнь в 
Нью-Йорке доступной для социального клас-
са наемных работников (глобальное знание), 
а политическая и финансовая элита стре-
мится ему помешать (ситуативное знание). 

Далее синтагматическое поле политик 
было дополнено пропозициями, в которых 
рематический компонент содержит сообще-
ние о победе на выборах: 

(45) Dem 34-Jährigen aus Uganda ist in der 
US-Metropole ein Wahl-Triumph gelungen. / 
Тридцатичетырехлетний политик из 
Уганды одержал триумфальную победу на 
выборах в американском мегаполисе. 

(46) Ein in Uganda geborener Muslim wird 
Chef der berühmtesten Stadt der Welt. / Родив-
шийся в Уганде мусульманин становится 
главой самого знаменитого города мира. 

(47) Der demokratischer Sozialist setzte 
sich im Epizentrum des globalen Kapitalismus 
klar durch. / Демократический социалист 
победил в эпицентре глобального капита-
лизма. 

(48) Ein demokratischer Sozialist regiert 
künftig in der Welthauptstadt des Kapitalismus. / 
Демократический социалист будет пра-
вить в мировой столице капитализма. 

(49) Ein Sozialist wird zum Bürgermeister 
der Finanzhauptstadt der Welt gewählt. / Со-
циалист был избран мэром финансовой 
столицы мира. 

На вербально-семантическом уровне 
языковой личности пропозиции из примеров 
(45) — (49) дополняют синтагматическое по-
ле политик стереотипной темо-рематиче-
ской моделью политик + сообщение о побе-
де на выборах. 

На когнитивном уровне языковой лично-
сти все возможные сообщения этой модели 
могут быть сведены к следующему стерео-
типному генерализованному высказыванию: 

(50) Dem Sozialisten gelingt ein Wahl-
Triumph im Epizentrum des globalen Kapitalis-
mus. / Социалист одерживает триумфаль-
ную победу в эпицентре глобального капи-
тализма. 

Такой стереотип когнитивного уровня по-
зволяет говорить о существовании в языко-
вой картине мира носителей немецкой лин-
гвокультуры ценности политическая борьба, 

которая подразумевает противостояние раз-
ных общественно-экономических формаций 
(капитализма и социализма), а также воз-
можную смену одного строя другим. 

На прагматическом уровне замысел авто-
ров рассматриваемых газетных статей заклю-
чается в том, чтобы через обращение к ценно-
сти политическая борьба побудить читателя 
ответить на вопрос: если Нью-Йорк — эпи-
центр глобального капитализма (глобальное 
знание), то почему победу на выборах 
здесь одерживает социалист (ситуативное 
знание)? 

Далее было структурировано синтагма-
тическое поле, пропозиции которого имеют 
тематический компонент политик, а ремати-
ческие компоненты сообщают о различных 
аспектах становлении политического деяте-
ля (происхождение, известность, опыт, под-
держка, победа): 

(51) Der 34-Jährige aus Uganda war vor ei-
nem Jahr weitgehend unbekannt. / Тридцати-
четырехлетний политик из Уганды год 
назад был совершенно не известен. 

(52) Mamdani kann nicht mit Einfluss auf-
warten. / Мамдани не может похвастаться 
влиянием. 

(53) Mamdani kann nicht mit Netzwerken 
aufwarten. / Мамдани не может похва-
статься связями. 

(54) Cuomo entstammt einer der einfluss-
reichsten Dynastien der Ostküste. / Куомо 
представляет одну из самых влиятельных 
династий восточного побережья. 

(55) Cuomo erlangte während der Pande-
mie nationale Berühmtheit. / Куомо получид 
общенациональную известность во время 
пандемии. 

(56) Mamdani war ein unbekannter Ab-
geordneter im Parlament des Gliedstaates New 
York. / Мамдани был неизвестным депута-
том в парламенте штата Нью-Йорк. 

(57) Mamdani hat keinerlei Exekutiverfah-
rung. / Мамдани не обладает опытом ис-
полнительной власти. 

(58) Cuomo war langjähriger Gouverneur 
des Bundesstaats New York. / Куомо много 
лет занимал пост губернатора штата 
Нью-Йорк. 

(59) Cuomo hat die Großspenderschaft von 
Manhattan hinter sich. / Куомо пользуется 
поддержкой крупных меценатов с Манхэт-
тена. 

(60) Mamdani ist stärker als das große 
Geld. / Мамдани сильнее, чем большие 
деньги. 

(61) Mamdani genießt bei den New Yorkern 
einen riesigen Vertrauensvorschuss. / Мамда-
ни пользуется у ньюйоркцев огромным кре-
дитом доверия. 
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(62) Mamdani hatte die größte Grassroots-
Bewegung in der Geschichte von New York 
City im Rücken. / Мамдани пользуется под-
держкой самой масштабной инициативы 
снизу в истории Нью-Йорка. 

(63) Cuomo galt noch vor einem halben 
Jahr als unschlagbar in diesem Rennen. / Куо-
мо считался еще год назад непобедимым в 
этой предвыборной гонке. 

(64) Mamdani lag mit 50,3 Prozent fast 
zehn Punkte vor seinem Herausforderer An-
drew Cuomo. / Мамдани, набрав 50,3 про-
цента, обогнал почти на десять пунктов 
своего соперника Андрю Куомо. 

(65) Mamdani ist stärker als Tyrannei. / 
Мамдани сильнее, чем тирания. 

(66) Mamdani stürzt eine politische Dynas-
tie. / Мамдани свергнул политическую дина-
стию. 

Пропозиции из примеров (51) — (66) до-
полняют предметное синтагматическое поле 
политик на вербально-семантическом уров-
не языковой личности стереотипной темо-
рематической моделью политик + сообще-
ние о политическом становлении. 

На когнитивном уровне языковой лично-
сти содержание данного сегмента синтагма-
тического поля политик можно представить 
в виде следующего стереотипного генерали-
зованного высказывания: 

(67) Ein unbekannter Politiker aus Uganda 
setzt sich gegen einen berühmten Politiker aus 
der einflussreichen politischen Dynastie durch. / 
Неизвестный политик родом из Уганды по-
беждает знаменитого политика из влия-
тельной политической династии. 

Данный стереотип когнитивного уровня, 
относящийся к ценности политическая борь-
ба, приписывает политику такую модель по-
ведения, как достижение победы вопреки 
обстоятельствам. При этом сам характер 
победы, несмотря на то, что речь идет о 
свободных выборах в условиях демократии, 
предстает именно как свержение правящей 
монархической династии (тирании), что под-
черкивает исключительную важность свер-
шающихся политических перемен. 

На прагматическом уровне читатель, в со-
ответствии с замыслом авторов, находится в 
поиске ответа на вопрос: если в Нью-Йорке 
власть принадлежит богатым и влиятельным 
(глобальное знание), то почему на выборах 
побеждает тот, у кого нет ни больших денег, 
ни влияния (ситуативное знание)? 

Далее было структурировано синтагма-
тическое поле с пропозициями, тематиче-
ский компонент которых имеет общее значе-
ние политик, а рематический компонент со-
держит сообщение о высказывании угроз в 
адрес политического оппонента: 

(68) Trump droht New York City im Falle 
Mamdanis Wahl zur Strafe Bundesmittel zu ent-
ziehen. / Трамп грозит наказать Нью-Йорк 
в случае победы Мамдани лишением феде-
ральных средств. 

(69) Trump droht in New York die National-
garde einzusetzen, sollte Mamdani eine Politik 
verfolgen, die Trump nicht gefällt. / Трамп гро-
зит ввести в Нью-Йорк Национальную гвар-
дию, если Мамдани будет проводить поли-
тику, которая не нравится Трампу. 

(70) Trump droht, sich an dem kleinen 
Kommunisten abzuarbeiten. / Трамп грозит 
разделаться с маленьким коммунистом. 

На вербально-семантическом уровне про-
позиции из примеров (68) — (70) дополняют 
предметное синтагматическое поле политик 
стереотипной темо-рематической моделью по-
литик + сообщение о высказанной угрозе. 

На когнитивном уровне языковой лично-
сти соответствующие данной модели пропо-
зиции могут быть сведены в следующее сте-
реотипное генерализованное высказывание: 

(71) Trump droht New York mit der Strafe 
für den Wahlsieg seines Gegners. / Трамп гро-
зит Нью-Йорку наказанием за победу сво-
его оппонента на выборах. 

Данные стереотипы когнитивного уровня 
демонстрируют ситуацию нарушения поли-
тиком ценности политическая борьба, по-
скольку использование угроз не соответст-
вует принципам честного соперничества. 

На прагматическом уровне авторы, об-
ращаясь к ценности политическая борьба, 
побуждают читателей найти ответ на вопрос: 
если политическая борьба должна быть че-
стной (глобальное знание), то почему До-
нальд Трамп прибегает к угрозам в адрес 
политического оппонента (ситуативное зна-
ние)? 

Далее были структурированы синтагма-
тические поля, в которых тематические ком-
поненты пропозиций имеют общее значение 
результат выборов, политик, город, изби-
ратели, а рематический компонент сообща-
ет об исходе политической борьбы для кон-
кретного политического деятеля: 

(72) Die Wahl des Bürgermeisters von New 
York City bringt für Präsident Donald Trump 
eine deutliche Niederlage. / Выборы мэра Нью-
Йорка становятся для президента Дональ-
да Трампа явным поражением. 

(73) Mamdani steuert die größte Stadt der 
USA gegen den vollen Widerstand des größten 
Egomanen Amerikas mit Sitz im Weißen Haus 
in die Zukunft. / Мамдани направляет в бу-
дущее самый большой город мира, преодо-
левая упорное сопротивление самого боль-
шого эгоцентриста Америки, находящего-
ся в Белом доме. 



Gusarov D. A., Zakharova M. Yu., Savchenko E. P. Political Linguistics. 2026. No 2 (116). P. 152–161 

159 

(74) New York zeigt der Nation, wie man 
Donald Trump besiegt. / Нью-Йорк показыва-
ет стране, как победить Дональда Трампа. 

(75) New York findet den Weg, einen Des-
poten zu erschrecken. / Нью-Йорк находит 
способ победить деспота. 

(76) New York beseitigt die Bedingungen, 
die es dem Despoten ermöglicht haben, Macht 
anzuhäufen. / Нью-Йорк устраняет условия, 
которые позволили деспоту накопить 
власть. 

(77) New York stoppt Trump und seine 
Nachfolger. / Нью-Йорк останавливает Трам-
па и его преемников. 

(78) Die arbeitenden Menschen in New Zork 
haben gewagt, nach etwas Größerem zu grei-
fen. / Работающие люди в Нью-Йорке от-
важились замахнуться на большее. 

(79) Die New Yorker wählen Trumps 
Gegenspieler Mamdani ins Rathaus. / Нью-
йоркцы выбрали противника Трампа Мам-
дани мэром. 

(80) In den Händen der arbeitenden Men-
schen liegt die Zukunft von New York. / В руках 
работающих людей будущее Нью-Йорка. 

На вербально-семантическом уровне 
языковой личности пропозиции из примеров 
(72) — (80) образуют стереотипную модель 
результат / политик / город / избиратели + 
сообщение об оценке исхода политической 
борьбы для политика. 

На когнитивном уровне языковой лично-
сти содержание пропозиций данной модели 
можно обобщить в следующем генерализо-
ванном стереотипном высказывании: 

(81) New York wählt Trumps Gegenspieler 
ins Rathaus. / Нью-Йорк выбрал противника 
Трампа мэром. 

Данный стереотип когнитивного уровня 
дополняет ценность политическая борьба, 
закрепляя типичную модель поведения из-
бирателей: избрание политика на долж-
ность. Данная модель поведения противо-
поставляется как соответствующая ценности 
политическая борьба модели поведения в 
примере (71), которая данной ценности не 
соответствует. 

На прагматическом уровне читатели, со-
гласно замыслу авторов, должны найти от-
вет на вопрос: если в Нью-Йорке власть 
принадлежит влиятельным людям (глобаль-
ное знание), то почему угрозы со стороны 
столь влиятельной личности, как Дональд 
Трамп, не возымели эффекта (ситуативное 
знание)? 

Ответы на все поставленные вопросы 
читатель находит в тексте газетных статей 
благодаря механизму условной эквивалент-
ности. Так, президент США Дональд Трамп 
получает такие наименования, как деспот и 

эгоцентрист, правящая элита Нью-Йорка 
называется династией, а установившийся 
политический строй — тиранией. Такой экви-
валентный ряд создает в сознании читателя 
задуманный авторами образ объективной 
действительности: поддерживаемый финан-
совой элитой эгоцентричный деспот в своем 
стремлении сохранить установившуюся тира-
нию нарушает ценность политическая борь-
ба, прибегая к угрозам в адрес оппонента и 
избирателей; в то же время недовольное 
классовым неравенством трудовое население, 
действуя в рамках ценностей политическая 
борьба и социальная справедливость, не бо-
ится угроз деспота и свергает тиранию, вы-
брав социалиста на пост мэра. 

РЕЗУЛЬТАТЫ И ВЫВОДЫ 

В результате проведенного исследова-
ния были структурированы существующие в 
языковой картине мира носителей немецкого 
языка ценности социальная справедливость 
и политическая борьба. 

На вербально-семантическом и когни-
тивном уровне языковой личности данные 
ценности представлены стереотипами, фик-
сирующими опыт восприятия моделей пове-
дения таких деятелей, как город, истеб-
лишмент, власть, трудящиеся, политик, 
результат выборов, избиратели. 

Кроме того, было установлено, что мо-
дели поведения таких деятелей, как город, 
истеблишмент и трудящиеся, не соответ-
ствующие ценности социальная справедли-
вость, объединены на когнитивном уровне 
языковой личности в содержании лингво-
культурного символа Нью-Йорк. 

На прагматическом уровне языковой 
личности поведение, способствующее со-
блюдению принципов социальной справед-
ливости и честной политической борьбы, 
оценивается положительно, то есть как со-
ответствующее ценности. Напротив, действия, 
которые приводят к нарушению этих принци-
пов, оцениваются отрицательно, то есть как 
не соответствующие ценности. 

В анализируемых газетных статьях цен-
ности социальная справедливость и поли-
тическая борьба вместе с их стереотипны-
ми представлениями используются автора-
ми для создания у носителей немецкой лин-
гвокультуры негативного образа американ-
ского истеблишмента, в частности президен-
та Трампа, который изображается как деспот, 
стремящийся к династическому характеру 
передачи власти, свойственному тирании. 

Данный образ создается посредством 
опровержения стереотипов, составляющих 
содержание лингвокультурного символа Нью-
Йорк. В рассмотренных статьях столица ми-
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рового капитализма, где власть принадле-
жит богатым и влиятельным, а жизнь для 
трудящегося населения непомерно дорогая, 
предстает городом, в котором распределе-
ние экономических благ осуществляется под 
руководством мэра-социалиста и будущее 
которого определяют простые работающие 
горожане, участвуя в демократических вы-
борах. 

Таким образом, представленные в язы-
ковой картине мира ценности являются эф-
фективным инструментом создания образа, 
соответствующего коммуникативному за-
мыслу автора текста. Аксиологический под-
ход к анализу смысловой структуры текста 
позволяет выявить составляющие ценность 
стереотипы прагматического, когнитивного и 
вербально-семантического уровней языко-
вой личности, восстановив тем самым сег-
мент языковой картины мира определенной 
лингвокультуры. 
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